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Parasjat Wajetsee
Door HaRav Eliëzer Chrysler, voorheen Rav van Mercaz Ahavat Torah, Johannesburg

Een Tsaddiek onder alle omstandigheden
„En Ja’akov vertrok uit Be’eer Sjewa en hij ging naar Charan” (Bereisjiet 28:10).

Rasji verklaart dat het vertrek van een tsaddiek uit een bepaalde plaats een diepe indruk nalaat op de bewoners. De schoonheid van de plaats is weg en er blijft een vacuüm achter dat iedereen voelt. Dat is de reden waarom Tora Ja’akovs vertrek uit Be’eer Sjewa beschrijft, als hij naar Charan gaat, hoewel dat overvloedig lijkt, want als Ja’akov daar gewoond had voor zijn vertrek, het voor de hand ligt dat hij daar​vandaan zou vertrekken. Er is echter nog een andere manier om deze passoek te interpreteren, met behulp van de verklaring die Chazal geven waarom Rivka beschreven wordt als zijnde de dochter van Betuël, de zuster van Lawan en afkomstig uit Padan Aram: zij was de dochter van een rasja, de zuster van een rasja en de bewoners van de stad waar zij vandaan kwam waren rasja’iem, maar zie eens hoe zij uitblonk in recht​vaardigheid. Mensen worden gewoonlijk beïnvloed – diep beïnvloed – door hun familie en hun omgeving, schrijft de Sefer Hachinoech, en als iemand, met name een jong meisje, ondanks dergelijke ongunstige om​standigheden dan toch uitblinkt in tsidkoet, dan is dat waarlijk opmerkelijk.

En dat is precies het punt dat Tora hier maakt: Ja’akov Awinoe woonde in Erets Jisraël (een Heilig land), in Be’eer Sjewa (een stad die uniek is voor zijn kracht van de gebeden – dat is de reden dat de voet van de ladder die Ja’akov in zijn droom zag, in Be’eer Sjewa stond), en in het gezelschap van zulke rechtvaardige ouders als Jitschak en Rivka. Nu ging hij wonen in Charan (zij het niet uit eigen vrije keuze, maar door omstandigheden gedwongen) in een precies tegenovergestelde omgeving, waarin Rivka, zijn moeder, was opgegroeid, hetgeen de Tora ertoe bracht haar de prijzen. Hij zou daar niet minder dan 20 jaar wonen, onder de slechte invloed van Lawan (waarschuwt de Misjna in Pirkei Awot ons niet om uit de buurt te blijven van slechte buren en gebood G-d Awraham, zijn grootvader, niet om diezelfde slechte omgeving te verlaten om naar Erets Jisraël te gaan, juist omdat zij daar zo slecht waren?) Voor ieder ander dan Ja’akov Awinoe zou het geen vraag zijn of zijn Jirat Sjamajiem daaronder zou lijden, maar hoe snel het daaronder zou lijden en of hij wel iets zou kunnen behouden van zijn hoge niveau van Tora en Jirat Sjamajiem. Echter, niet alleen behield Ja’akov volledig zijn tsidkoet, zoals hij Esav later waarschuwt: „Ik verbleef bij Lawan en hield mij aan alle 613 mitswot.” In werkelijkheid groeide hij in geestelijk opzicht uit tot een nog groter tsaddiek en een groter persoonlijkheid dan te voren (hetgeen duidelijk blijkt uit het feit dat hij nu in staat was om Esav te confronteren en hem te slim af te zijn, terwijl hij voorheen voor hem had moeten vluchten).

Ja’akov liet een sterke omgeving achter en ruilde die in voor een zwakkere en gevaarlijke omgeving. Het feit dat hij in staat was om totaal niet te worden beïnvloed door zijn nieuwe omgeving – een verdienste die zijn zoon Joseef 45 jaar later zou nadoen toen hij zijn vaders huis gedwongen moest verlaten en op de jonge leeftijd van 17 jaar afdaalde naar Egypte om daar alleen te leven tussen de verdorven Egyptenaren – is wer​ke​lijk opmerkelijk en misschien is dàt het waar Tora op wil wijzen wanneer het schrijft: „En Ja’akov verliet Be’eer Sjewa en ging (wonen) in Charan.” De Tora informeert ons niet zozeer over  het vacuüm dat Ja’akov achterliet in Be’eer Sjewa, maar over de grootheid van Ja’akov.

De ingrediënten die Ja’akov de mogelijkheid boden om te slagen tegen alle waarschijnlijkheid in zijn groten​deels dezelfde als die welke tsaddikiem in staat stellen om te gedijen onder de meest extreme omstandighe​den;  namelijk een anticipatie van de problemen die in het vooruitzicht liggen en passende voorbereidingen maken voor iedere mogelijke situatie die zich kan voordoen (zie bijvoorbeeld hoe Ja’akov zich voorbereidde op zijn confrontatie met Esav aan het begin van parasjat Wajisjlach). In dat geval noemt Tora drie dingen die Ja’akov Awinoe deed ter voorbereiding van de komende beproeving: 1. Hij bracht 14 jaar door in de Jesjiwa van Sjem en Ewer (om te zijn opgewasssen tegen de eerste 14 jaar bij Lawan); 2. Hij reisde de hele weg terug naar Beit El, om te dawwenen waar zijn vader had gedawwend; 3. Hij gaf Lawans schapen te drinken en deed daarmee een daad van chesed voor dezelfde man die voor hem het grootste gevaar vormde.

Door zichzelf sterk te maken in de drie gebieden die de wereld draaiende houden (Tora, Awoda [Tefilla] en Gemilloet Chasadiem [liefdadigheid]) verzekerde Ja’akov Awinoe zich dat hij goed uitgerust was om de moeilijkste onvoorziene gebeurtenissen tegemoet te treden, zelfs na een leven van 20 jaar bij Lawan.

Uit de schatkist van Chasidische verhalen
Parasjat Wajjetsee
De tijdige redding
„Want Ik zal je niet in de steek laten” (Bereisjiet 28:15).

Reb Menachem Mendel van Wischnitz vertelde eens het verhaal van een chasied die bij Reb Levi Jitschak van Berditchev op bezoek kwam met het droevige verhaal van zijn financiële ongeluk. Hij was buitengewoon rijk geweest maar door een aantal rampzalige investeringen was hij diep in de schulden gezonken, hoewel niemand dat nog wist.

„Mijn advies is,” zei de tsaddiek, „dat u een lot uit de loterij koopt en als G-d het wil zult u daarmee worden geholpen.”

„Ik twijfel er geen moment aan, G-d verhoede, dat uw belofte vervuld wordt,” antwoordde de Chasied, „maar wie weet hoe lang dat nog kan duren? Het kan jaren duren voor men iets wint met loterijbriefjes en in tussen zitten mijn schuldeisers achter mij aan en bovendien, ik heb een dochter die er niet jonger op wordt en die ik moet uithuwelijken.”

Reb Levi Jitschak beloofde daarop dat de Almachtige er spoedig voor zou zorgen dat het geld zijn kant op zou rollen, zelfs nog voordat hij een lot uit de loterij zou winnen.

De chasied kocht natuurlijk onmiddellijk een lot. Op weg naar huis overnachtte hij in een herberg langs de weg. Dat deed eveneens een machtige edelman, die voorbij reed in zijn rijtuig. In het holst van de nacht droomde deze dat er in diezelfde herberg een Jood sliep met een winnend lot uit de loterij. Hij moest daarom een manier vinden het lot te pakken te krijgen en het ruilen voor zijn eigen, waardeloze lot. De edelman ontwaakte, maar zie, het was maar een droom en hij sliep weer in. Maar opnieuw verscheen dezelfde droom en opnieuw ontwaakte hij. Nu begreep hij dat hij iets moest doen en hij gaf zijn bediende opdracht die Jood te zoeken. De Jood werd gevonden en werd naar de kamer van de rijke edelman gebracht. Deze vroeg hem of hij inderdaad een loterijbiljet had en hij vertelde hem dat hij ook zo’n lot had. „Laten wij ruilen,” stelde hij voor, „dan geef ik je er nog een paar gouden roebels bij.”

De Jood weigerde

De edelman was zo gretig om het lot van de Jood te hebben dat hij er steeds meer voor bood, tot zelfs duizend gouden roebels toe. Maar de Jood boog niet maar volhardde in zijn weigering. Nu werd de edelman kwaad en gaf zijn bediende opdracht het lot met geweld af te nemen. Dat deed hij en hij gaf het aan zijn meester.

Zich herstellend, zei de edelman: „Ik wil je niet beroven, hier zijn de duizend gouden roebels die ik je be​loofd had en ook mijn lot.”

De Jood accepteerde het geld en het lot met tegenzin maar stelde zich spoedig tevreden met de gedachte dat „ook dit ten goede” zou zijn en hij dankte de G-ddelijk voorzienigheid en vervolgde de volgende ochtend zijn reis naar huis, waar hij zijn dochter in grootste stijl uithuwlijkte met het geld wat hij van de edelman gekregen had.

Niet lang daarna viel de hoofdprijs van de loterij, een enorme som geld, op het lot dat de edelman hem opgedrongen had en de chasied besloot dat het tijd werd om zijn rebbe nogmaals te bezoeken.

Toen hij aankwam zei Reb Levi Jitschak: „Ik zag dat u weinig geluk had, en daarom moest ik de engel, die de Meester van de Dromen is, langssturen om de edelman te overtuigen dat hij zijn lot met dat van u zou ruilen. Ik zag dat het zijn lot was en niet dat van u dat zou winnen. En wat die duizend gouden roebels betreft die hij u gaf, dat was omdat u zei dat u uw dochter moest uithuwelijken. Daarom kreeg u al een kleine redding voor de grote redding van later.
    
Toen Reb Menachem Mendel van Wischnitz dit verhaal beëindigde, zei hij: „Dit is wat de Almachtige bedoelde toen hij tegen de Patriarch Ja’akov zei: ‘Want Ik zal je niet verlaten totdat Ik gedaan heb wat Ik je heb toegezegd.’ Waarom ‘totdat Ik gedaan heb’? Zou G-d hem verlaten nadat Hij zijn belofte vervuld zou hebben? Geen mens kan immers maar een moment leven zonder dat de Almachtige hem voortdurend beschermt! De betekenis van het vers is echter dat Hij Ja’akov belooft dat zelfs totdat de grote redding komt Hij hem niet zal verlaten en in tussen zal Hij hem een kleine redding geven.”
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HOOGTEPUNTEN VAN DE HAFTARA
door: Reuven Gavriel ben Nissim Ebrahimoff

Haftara Parasjat Wajjetsee: Portugezen: Hosea, 11:7-12:12
                                                Asjkenaziem: id. 11:7-13:5
Korte samenvatting 11:7-12:12
Israël zal nimmer totaal vernietigd worden, zelfs niet als zij dat verdienen. Hosea profeteert over de toekomstige terugkeer naar het land Israël. Het noordelijke koninkrijk is zondig, ook de koning zondigt. Ja’akov wordt ten voorbeeld gesteld toen hij voor de strijd met Esav stond. Meer over de zonde en fraude en afgoderij van Israël.

Korte samenvatting 12:13-13:5
Hosea herinnert er ons aan dat ons succes in Hasjems handen ligt en niet in die van onszelf. Het koninkrijk van de tien stammen wordt beschuldigd van afgoderij. Hasjem herinnert Israël eraan hoe Hij hen liefdevol door de woestijn geleid heeft.

Het verband tussen de Haftara en de parasja
In de Haftara verwijt de profeet de bewoners van het koninkrijk van de Tien Stammen hun zonden. Hun gedrag steekt schril af tegen dat van Ja’akov Awinoe, zoals dat in onze parasja beschreven wordt:

( In de parasja zet Ja’akov een steen op als monument voor Hasjem in Beit El, waar hij zweert dat hij een tiende zal afscheiden voor Hasjem van alles wat hij verdienen zal.

In de dagen van het koninkrijk van de Tien Stammen wordt een kalf aanbeden op diezelfde plaats, Beit El, dat daar geplaatst was door de eerste koning over de Tien Stammen, Jeravam.

(
Ja’akov werd nimmer verleid door afgoderij, zelfs niet in de onzuivere atmosfeer van het huis van Lawan, waar afgoderij bedreven werd.

     De bewoners van het noordelijke koninkrijk faalden jammerlijk in dit opzicht in hun eigen land.

( Ja’akov diende Lawan trouw, ondanks diens bedriegerijen. Hij getuigde hoe hij werkte in „de hitte van de dag en de koude van de nacht.” Hij nam nimmer iets van Lawan.

     Daarentegen verwijt Hosea het frauduleuze gedrag van de Joden in het noordelijke koninkrijk.

( Hosea wijst op het voorbeeldige gedrag van Ja’akov die al zijn vetrouwen in Hasjem stelde.

     De bewoners van het noordelijke koninkrijk stelden hun vertrouwen in hun menselijke collega’s.

( Hosea stelt Ja’akov als voorbeeld als iemand die constant Tora studeerde (Rasji op 12:10).

      De Tien Stammen, zowel als alle latere generaties van Joden worden aangemoedigd dat voorbeeld te volgen.

In het tweede deel dat alleen door Asjkenaziem gelezen wordt, wordt verteld hoe Ja’akov vluchtte voor zijn moordzuchtige broer Esav en naar het huis van Lawan gaat waar hij Lea en Rachel trouwt. De rest van de haftara vermaant de Tien Stammen voor afgoderij, een gedrag dat zo scherp afsteekt tegen dat van Ja’akov. De Haftara is eigenlijk een directe tegenstelling met de parasja van de week. Ja’akov die in een omgeving van afgoderij sterk blijft in zijn vertrouwen in Hasjem, tegenover de bewoners van het noordelijke koninkrijk die in hun eigen Heilige Land afgoden dienen.
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Parasja Parels

Vijf wonderen wonderen gebeurden er toen Ja’akov Be’eer Sjewa verliet, schrijft de Targoem Jonatan:

De eerste was dat de zon voor zijn tijd onderging (want Hasjem verlangde ernaar om met hem te spreken).

Het tweede wonder was dat hij de volgende ochtend ontdekte dat de vier stenen (die de vier vrouwen die hij voorbestemd was te huwen) [volgens anderen twaalf stenen] die hij onder zijn hoofd geplaatst had, tot één steen geworden waren.

Het derde wonder was Ja’akov enorme kracht toen hij de steen met één hand van de bron rolde, die de herders alleen met hun allen samen konden verplaatsen.

Het vierde wonder was dat het water van de bron ter plaatse omhoog kwam om hem tegemoet te komen en dat vrij bleef stromen gedurende de volle twintig jaar dat Ja’akov in Charan was.

Het vijfde wonder was dat net als bij Eliëzer meer dan 100 jaar eerder, het land „gekrompen” was en hij in één dag in Charan arriveerden.
Wekelijkse Halacha Serie
HILCHOT BERACHOT
Gebaseerd op de Kitsoer Sjoelchan Aroech, Misjna Beroera, Sja'arei Halacha, WeZot Haberacha 
Samengesteld door Zwi Goldberg
Hoofdstuk  I - Algemene regels voor berachot 
Aflevering VI
Een beracha die men over de telefoon of radio hoort
20. De autoriteiten discussiëren erover of men, wanneer men een beracha hoort over de telefoon of via de radio of televisie, Amein moet antwoorden. Enkele van de genoemde problemen zijn:

1.  De waarschijnlijkheid dat er iets onreins (menselijke of dierlijke uitwerpselen) is in de gebie​den tussen degene die de beracha zegt en degene die Amein zegt. Misschien veroorzaakt dat een halachische barrière tussen de twee.
2.  Men hoort niet de werkelijke stem van de persoon die de beracha zegt.
3.  Misschien hoort men de beracha niet onmiddellijk en wordt Amein meer dan drie seconden gezegd nadat de beracha werd uitgesproken.
De autoriteiten komen tot de conclusie dat men Amein moet zeggen, hoewel de noodzaak daarvan twijfel​achtig is. Maar als men een beracha hoort zeggen via een opnameband, dan zegt men zeker geen Amein, want de beracha wordt niet op dat moment gezegd.

Het antwoorden met Amein in het midden van een gebed
21. Er zijn vele gebeden die men niet mag onderbreken door de praten e.d. Tijdens Sjacharit mag men niet onderbreken van Baroech Sje-amar tot na Sjemé Esré. Tijdens al deze gebeden mag men niet Baroech Hoe… zeggen wanneer men iemand anders een beracha hoort zeggen.

22. Wanneer men iemand anders dezelfde beracha hoort zeggen als die hijzelf zojuist gezegd heeft, dan antwoordt men niet Amein op de ander zijn beracha, omdat het dan lijkt alsof men op zijn eigen beracha Amein antwoordt en dat moet men niet doen, zoals wij hierboven in § 15 geleerd hebben. Bovendien, wanneer het een beracha is voor het eten van iets of voor een mitswa, dan vormt het zeggen van Amein bovendien een hefseek .
Wanneer men twee berachot tegelijk hoort
23. Er is een meningsvershil over wat men moet zeggen wanneer men twee verschillende berachot tegelijk hoort. Volgens sommigen zegt men eenmaal Amein, volgens anderen tweemaal Amein Amein. Het beste is om te zeggen Amein weAmein omdat dit ook in de Tehilliem staat.

Wanneer iemand een beracha zegt voor een ander
24. Wanneer iemand een beracha zegt met de bedoeling dat (ook) iemand anders daarmee aan zijn verplichtingen om die beracha te zeggen, voldaan heeft, dan noemt men degene die de beracha zegt de mewareech en de toehoorder is de sjomea’ en het zeggen van de beracha voor iemand anders noemt met lehotsie jedei chawato (lett.: ‘iemand uit zijn verplichting halen’, d.w.z. van zijn verplichting bevrijden). Deze mogelijkheid is gebaseerd op het principe: sjomea' ke-onee (lett.: wie het hoort is als wie het zegt).

25. Iemand kan een ander vrij maken met een beracha onder de volgende voorwaarden:

      De sjomea’ hoort de hele beracha..

      De sjomea’ hoort de werkelijke stem van de mewareech, dus niet via een telefoon of microfoon.

      De mewareech heeft de bedoeling de sjomea’  vrij te maken en de sjomea’ heeft de bedoeling vrij te worden met de beracha van de mewareech.

 De Sjomea’ moet Amein antwoorden maar geen Baroech Hoe oewaroech Sjemo. 

Piskei Tesjoewa, hfds. 178.Sja’ariem Metsoejamiem Behalacha 6:5. Responsa Minchat Elazar 2:72. 
Igrot Moshe, O.Ch. deel 4, hoofstuk 91, §4.
DE MITSWOT VAN VANDAAG
De Mitswot Asei [de geboden]
Overgenomen uit Sefer haMitswot hakatsar van de Chafeets Chaïm. [Wat tussen rechte haken staat, is door de samensteller toegevoegd.]

Alle mitswot die vandaag de dag nog van toepassing zijn, zijn 77 mitswot asei – geboden – en 194 mitswot lo ta'asei – verboden.
4. Het is een gebod om Hasjem te vrezen, zoals er geschreven staat (Dewariem 6:13, 10:20): „Je zult Hasjem je G-d vrezen.” De manier waarop men Hem moet vrezen is dezelfde als de manier waarop men Hem moet liefhebben, zoals hiervoor [in § 3] werd beschreven, namelijk door te leren over Zijn daden. [Het lijkt logisch om te zeggen dat men Hem leert liefhebben door te leren over wat Hij voor ons doet uit liefde voor ons, en Hem te vrezen door te leren over Zijn machtige daden.] Wanneer men de drang voelt om een zonde te begaan, is men verplicht zijn geest op te wekken om zich te realiseren dat de Heilige, gezegend is Hij, toeziet op iedere handeling van alle mensen.

Dit is één van de geboden die men verplicht is voortdurend in acht te nemen bij iedere gelegenheid. Vrees  houdt ook de vereiste in om niet de naam van de Hemel [G-d] nodeloos uit te spreken.

Dit gebod geldt voor zowel mannen als vrouwen.

5. Het is een gebod om Hasjems naam in het openbaar te heiligen, zoals er geschreven staat (in Wajjikra 22:33): „En Ik zal worden geheiligd te midden van de kinderen van Israël.” Dit moeten wij doen met al onze macht en [indien nodig] door ons leven daarvoor op te geven, om Zijn vertrouwen overal bekend te maken. Dus als anderen iemand willen dwingen zijn vertrouwen in Hasjem te verliezen, dan zal hij daar helemaal niet naar luisteren, maar hij zal bereid zijn zijn leven daarvoor op te offeren. Hij mag ook de ander die hem dwingt niet misleiden zodat deze denkt dat hij een heiden geworden is, hoewel hij in zijn hart in Hem (gezegend is Zijn naam) blijft geloven, zodat degene die hem dwingt een misdaad te begaan geen moment kan denken dat hij G-d ontkend heeft.

Wanneer degene die hem dwingt een overtreding te begaan, dat doet in het openbaar, dat wil zeggen in aanwezigheid van tien Joden, dan is men verplicht zijn leven te geven voor zelfs de kleinste overtreding, zelfs als dat niet gebeurd in een tijd van Jodenvervolging: hij moet zich laten doden en geen overtreding begaan.

Wanneer het gebeurt in een tijd van Jodenvervolging, wat de Hemel verhoede, dan moet men zelfs, wanneer dit privé, in besloten omgeving gebeurt, de dood verkiezen boven overtreding. Wanneer iemand echter tot één van de drie hoofdzonden gedwongen wordt, namelijk afgoderij, incestueuze sexuele relaties of overspel of bloedvergieten, dan moet hij de dood verkiezen boven de overtreding, zelfs als het privé gebeurt en ook als het niet in een tijd van Jodenvervolging gebeurt en zelfs al doet de dwingeland dat uitsluitend voor zijn eigen plezier en niet opdat de Jood zijn geloof opgeeft. En wanneer dat in het openbaar gebeurt, heiligt hij daarmee G-ds naam en er bestaat niets hoger dan dat.

Wanneer iemand dit overtreedt en de G-ddelijke Naam niet heiligt in een situatie waar hij dat verplicht is te doen, dan heeft hij een positief gebod genegeerd en een negatief gebod overtreden – namelijk om niet de Heilige Naam van de Hemel te ontheiligen, zoals er geschreven staat (in Wajjikra 22:32): „En je zult Mijn heilige Naam niet ontheiligen.”

De mitswa geldt overal en altijd, voor zowel mannen als vrouwen.

6. Het is een gebod om te wandelen in de wegen van Hasjem, gezegend is Hij, met heel zijn vermogen, zoals er geschreven staat (Dewariem 28:9): „En je zult wandelen in Zijn wegen.” Onze Geleerden, hun aandenken zij ons tot zegen, leerden ons (Sifri Dewariem 11:22) dat dit gebod betekent: Zoals de Heilige, gezegend is Hij genadig genoemd wordt, zo moet ook jij genadig zijn; zoals Hasjem barmhartig genoemd wordt, zo zal ook jij barmhartig zijn. Zoals Hasjem goedgunstig genoemd wordt, zo zal ook jij goedgunstig genoemd worden. Een mens moet zijn best doen op Hem te gelijken en in Zijn wegen te wandelen [d.w.z. Zijn voorbeeld te volgen].

Het geldt overal, altijd zowel voor mannen als voor vrouwen.
DAF-Notities Me'ila 2a
Door Rabbi Mendel Weinbach, decaan Ohr Somayach
De subtiele les
Het woord me'ila, de naam van dit traktaat, betekent ee [image: image3.png]


n overtreding die ontstaat als iemand iets, dat gewijd is voor het Beit HaMikdasj, gebruikt voor privé-doeleinden.

Iemand die dit misbruik overtreedt, al heeft het slechts de waarde van een peroeta, moet op de volgende manier boeten voor zijn zonde:

Als hij wist dat het voorwerp gewijd was maar het onbedoeld verkeerd gebruikte, dan wordt hij gestraft met geseling en hij moet de waarde van datgene dat hij genomen heeft terugbetalen. Wanneer hij niet wist dat het voorwerp gewijd was, maar hij dacht ten onrechte dat het van hem was, dan verkrijgt hij vezoening door alleen maar de waarde plus een chomeesj (een vijfde) terug te betalen. Dat wil zeggen: een vijfde van dat wat hij terugbetaalt, dat is dus een vierde van wat hij heeft weggenomen. Voorts moet hij een ram als korban asjam me´ila offeren.

Rambam, aan het eind van de wetten die over dit onderwerp gaan, geeft de volgende belangrijke les voor ons, over hoe wij ons moeten opstellen ten opzichte van Tora-voorschriften, die wij niet kunnen begrijpen:

„Het is goed als iemand nadenkt over de wetten van Tora, zodat hij ze zo goed mogelijk zal begrijpen. Maar hij mag die wetten, waarvan hij het doel niet kan begrijpen, niet onrespectvol beoordelen. Zijn ideeën daarover mogen niet zijn als die welke iemand heeft over profane dingen. Laat ons eens kijken hoe ernstig Tora iemand beoordeelt, die de voorschriften van me'ila heeft overschreden. Wanneer stokken en stenen, stof en as gewoon heilig worden omdat de Naam van Hasjem erover werd uitgeroepen, en als iedereen die ze vervolgens voor profane doeleinden gebruikt een ernstige overtreding heeft begaan en daarvoor moet boeten, zelfs al deed hij dat onopzettelijk, hoeveel te meer geldt dit dan  voor de geboden die Hasjem gegeven heeft, en dat men die niet onrespectvol mag verwerpen, alleen maar omdat men de reden ervan niet begrijpt.”
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